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I
*Εορτή Ι ι  τω  Χ ειμ ερ ινή  Μεγάρω

"'Η πτώσις τής Πλεύνας εθετο τέρμα 
«ις την κατά της Τουρκίας εκστρατείαν. 
Ό Τσάρος επανήλθε τροπαιοΰ^ος είς 
Πετροΰπολιν.

Περί τ*  τέλη τοϋ Δεκεμβρίου 1 877  
ί*·^γ«ς χορός μετ’ επισήμου υποδοχής

έδίδετο έν τώ  Χειμερινώ Μεγάρω.Έωρ- 
τάζετο μεναλοπρεπώς ή επάνοδος τοΰ 
νικητοΰ.

Ή  εσωτερική διακόσμησις τοϋ με
γάρου ήτο μυθώδης. 'Η δ,ιτική πολυ
τέλεια, διά τ?,ς φειδωλής αύτής κομψό
τατος, δέν δύνατα ι νά δώσνι εστω καί 
μικράν ιδέαν τής τήν άνατολικήν άνα- 
μιμνησκούσης ρωσσικής μεγαλοπρε
π ε ί ς .

'Η έπ ιβλητικη  σειρά τών καταφώ- 
των αιθουσών τοΰ μεγάρου, ή λαμπρά 
καί απέραντος αίθουσα τοΰ ’Αγίου Γεωρ
γίου: πάντα ταΰτα  μαρμάρινα, η f*«p- 
μαροειδή, παρίστων μαγικήν θέαν.

Γραμμαΐ φωτειναΐ περιέβαλλον τά  
πλα ίσ ια . 'Εκατοντάδες λυχνιών, κατα
πληκτικώ ν τό μέγεθος, κκτερχόμενχι

έκ τής οροφής, διέχεον τό φώς αΰτίον 
έν μέσω φωσφορίζοντος άτμοΰ.

Έφαίνετο ώσεΐ πυρκαϊά.
Έν τη άπεράντω στοά τοΰ Πί»μ- 

πηίου, ικινεϊτο κΰμα ζών,ποικιλόχρ'ουν, 
έκθαμβοΰν. θ ά  τό έςελάμβανέ τ ι ς  ώς 
ρύακα /ρυσοΰ, πολυτίμων λ ίθω ν, άκτι- 
νοβόλων προσώπων, άστραΐϊτόντ ων μει
διαμάτω ν, ξανθών κομών κα’ι yiovo- 
λεύκων ώμοπλατών.

Αί λαμπραί στολαί τής αότοκρατορι- 
κής φρουράς, τά χρυσά κοσμήματα, α! 
πεποικιλμένοι δ ι’ άδαμ»άντων έπωμί- 
δες, τά  παράσημα, οί σταυροί, αί έγ - 
καυστόστικτοι πλάκες έφαίνοντο έπί 
τών στηθών ώ ; τόσαι φωτειναΐ Ιστίαι. 
Οΰδαμοϋ, ώς έν Ρωσσία, τά  παράσημα 
5ΐν«ν *:όσω πολυάριθμοί κ « ι τόσω ττλού*
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β·.«. Ουδαμ.ού τ< ^ $ ^ ^ £ τ* ;Τ ώ ν ίπ ν» :ή- 
μων υποδοχών « μ «  t iu ia  λαμπρά, τό- 
σω πο ικ ίλα, τόσω πλήρη χρυσού καί. 
χενταμάτων.

Τά ασιανά φορέματα έδιδον είς τήν 
ϊορτήν ταύτην χαρακτήρα λίαν πρωτό
τυπον. Έδώ πρίγγιψ τ ις  κιρκάσιος, ε
κεί άρχηγός τις τών Αεσγίων, άλλαχοΰ 
αξιωματικός τ ις  μογγόλος, πρίγγιψ τις 
(Λίγκρβλιανός η μωαμεθανός, έπεδεί- 
κ,νυον τάς βαρυτίμους αύτών ενδυμασίας, 
τάς τόσφ παραδόξους καί κατά τό κό- 
ψιμον καί κατά τ ά  χρώματα.

Αί στολαί τών γυναικών ησαν επί
σης μεγαλοπρεπείς, άλλά κομψότατος 
ό’λως νεωτέρας. Ή λεπτότης καί  ̂ χ ά 
ρις τών παρισινών συρμών μάτην έπά- 
λαιον κατά της λάμψεως καί τής μεγα- 
λοπρεπείας τών στρατιω τικώ ν καί εθνι
κών στολών. Κ αί δμως τά  έκ γάζας 
καί τρ ιχάπτω ν εκείνα φορέματα έβρι
θαν μαργαριτών χαί πολυτίμων λίθων. 
'Α λλω ς τε, ή ώραιό">*ι)ς τών ρωσσίδων, 
τ( εύσαρ/.ία των, α ί γυμναί ώ μοπλάται 
τω ν καί τά έπίσης γυμνά στήθη των, 
ήξιζον δ ι ’ δλα εκείνα τά  πολύτιμα  
κοσμήματα !

Ότνοία δέ ποικ ιλία  τύπων !
*11 μελάγχρους, πορφυρόχειλος καί 

άϊτόρρινος κιρκασία διήρχετο παρά τήν 
λίπτοφυά , ερυθρόλευκον, γλαυκώπιδα  
κα ί χρυσόκομον κόρην τάς Φινλανδίας. 
Ή βοώπις καί εΰθύρρινος Έ λληνίς τάς 
’Οδησσού έχόρευεν απέναντι καλμ.ούκου 
τίνος πριγγιπήσσης, ής τά  ό'μματα, ά- 
νερχόμενα μικρόν πρός τους κροτάφους, 
ΰπεμίμ.νησκον τάς σινικάς καλλονάς.

Παν τό αποτελούν τήν έν Πετρουπό· 
λε ι λεγομένων κο ινω νία*  ατο τήν εσπέ
ραν εκείνην συνηγμένον έν τώ  Χειμερι
νή  Μεγάρω. Ή δέ κοινωνία αύτη πα
ρουσίαζε τά μάλλον ετερογενή στο ι
χεία. Παρά τούς αρχαίους βογιάρους, έ
βλεπε τ ις  το ύ ς  αντιπροσώπους τών 
κατα/τ^μένων χωρών : Γερμανούς, Πο
λωνούς, Ταρτάρςυς, Καυκάσιους, Φιν- 
λανδούς. Νΰν δέ, ό'τε οί βογιάροι είναι 
κατά τό μάλλον ή άσσον ‘κατεστραμ
μένοι, ό'τε ά κατασκευή τώ ν σιδηροδρό
μων ανοίγει εύΛ  στάδιον ενέργειας, 
ωφελημάτων καί ραδιουργιών, ήρξαΐο  
«χηματιζόμενον έν ‘Ρωσσία είδός τι 
αριστοκρατίας τού πλούτου, πρός ·Λ,ν ή 
κο ινω ν ία  ανοίγει τά ς  θύρας τας.

Μεγάλοι τινες τραπεζίτα ι καί ΐδιο- 
κ τή τα ι άνεμίγνυντο μετά τών έπισή- 
μων δμάδων..

Έν ταΐς αίθαύσαις τοΰ χορού, προσε- 
καθουν νά χορεύσωσιν άλλά , πράγματι, 
δέν τό κατώρθοον.

Έ νμέσωδύο κιόνων τής τού Πομ.πηΐου 
στόας, νεαρός γάλλος δ ιπλώ ματα ;, 
γέρων τό παράσημ-ον τής λεγεώνος τάς 
τιμ άς καί τήν ταινίαν τού Α γ ίο υ  Βλα-
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διμήρου, ΐστάτο  παρατ^ρών- τό διερχό- 
μενον εκείνο άκτινοβόλον πλήθος. Αίφ- 
νας άνεσκίρτησεν έ/.πλαγείς, καί δια - 
σχίσας τό πλήθος ϊπ λη ξεν  έπ ί τών 
ώμων νέον τινα  ©έροντα άπλώ ; μέλανα 
ιματισμόν, ά’νευ παρασήμων καί τ α ι
νιών.

—  Πώς, Σαβέρ! σύ εδώ ! Ποια σύμ- 
π τ ω σ ις !

—  Έ πί τέλους σέ ευρίσκω, φ ίλτατέ  
μοι Πριέ. ’ΤΙλπιζον ότι θά σέ συναντή
σω. Με-έβην μετ# μεσημβρίαν παρά τή  
γαλλ ική  πρεσβεία, ό'πως σέ ί’δώ, ά λ λ ’ 
είχες έξέλ.θει πρό μικρού.

—  Καί πότε ήλθες είς ΙΙετρούπο- 
λιν  ;

—  Είναι ήδη δύο ήμέραι.
—  Ταξειδεύεις πρός δ ιασκέδασ ιν ;
—  Ό χ ι, δ ι ’ υποθέσεις. Τήν διασκε- 

δασιν. καθ’ δσον ήδυνήθην νά κρίνω, 
δέν πρέπει τ ις  νά ζητή  έν 'Ρωσσία. 
Πόλεις μελαγχολικαί, ούρανός άχρους, 
χώρα κλεπτών καί λύκων.

— Πράγματι, έχει τις  ανάγκην χρό
νου δπως συνειθίσνι. Ά λ λ ά ,  ποίαι σπου- 
δαϊαι^υποθέσεις σέ ήνάγκασαν νά έγ- 
καταλείψ/,ς τήν Γ αλλίαν ;

—  'Ώ! από τής στιγμής, καθ’ ήν 
εχωρίσθημέν, αγαπητέ μοι Όράτιε, πό
σα συμβάντα, πόσαι κατα ιγ ίδες έν τώ  
βίφ  μου I

—  Πώς! Σ,, δ τόσω εύθυμος ! 'Υπάρ
χει πράγμ ατι τραγω δία τ ις  έν τώ  βίω 
σου ;

—  Είναι άλαθώς θαύμα, άν ζώ, διό
τ ι  έκαμα μικρόν τ ι ταξείδιον ε?ς τόν 
άλλον κόσμον.

— Ά  !
—  Ναί. Ένώ ή ζωή σου ρένι ενταύθα 

ήσυχος ώς τά  ύδατα  τού Νέβα, τ; ίδ ι-  
κή μο j, όρματική ώς χείμαρρος, έθραύε- 
το κατά τών βράχων τοΰ πάθους.

—  Τοΰ πάθους! Σύ, τόν οποίον έγνώ- 
ρισα σκεπτικόν ! Μέ έκπλήττεις. !

—  Ά !  φ ίλ τα τέ  μ.οι, περί ούδενός 
πρέπει νά σμνύν; τ ις . Ά λ λ ’ ιδού tj δρα- 
ματική  ιστορία μου, θά σοί διηγηθώ  
αύτήν έν συ<τόμω.

’Α λλά  κατά  τήν στιγμήν έκείναν κί- 
νν,σίς τις έγένετο έν τή  αίθούσνι. Τό 
πλήθος άπεσύρετο ένθεν καί ένθεν.

—  Παρατήρησαν} είπεν ό κόμις Ό- 
ράτιος Πριέ. ’ΐδού ό αύτοκράτωρ.

'Ο Αλέξανδρος είσήρχετο τώ οντι 
κ α τ ’ έκείναν τήν στιγμήν άκολουθού- 
μένος υπό τής αύτοκρατορικής οϊκογε- 
νείας καί τών μεγιστοίνων τοΰ αύτοκρα- 
τορικοΰ οίκου.

Ό Τσάρος έφερε στρατιωτικήν στο
λήν, ή τις  άνεδείκνυεν έτι. μάλλον τό 
6ψηλόν ανάσταμ-ά του. Ή στάσις αύτοΰ 
ήτο έα ιβλητική . Οί χαρακτήρές του εί 
χον τήν κανονικότητα άγάλμα,τος. 'Η 
έκφρασις τοΰ προσώπου του μεγαλο

πρεπής ταυτοχρόνου κα ί γλυκεία . Καί 
δμως άπεκδέχετο τάς ένθουσιώδεις εκ
δηλώσεις τών αύλικών καί τών εύγε- 
νών μετά τής συνήθους αύτώ μ ελ α γ 
χολία;, ώσανεί ή άνάμνασις τών θυμά
των τής δόξας-καί τής δεσποτείας του 
τόν κατέπ ίεζε.

—  Φ αίνεται, τή άληθεία, άγαθόί 
ά άνθρωπος ούτος, ειπεν ό Σαβέρ.

—  Καί είναι πράγματι. Ή  αγαθό- 
τ α ; του δμως πολλάκις φθάνει άχρις- 
άδυναμία;.

— Αλ^λά, μοί φαίνεται περίφρον-·

ΤΙί ’—  Καί έχει δ ια τ ί !
—  Πώς ! νικατής, λατρευόμενος ΰπό 

τών εύγενών καί τού λαού του !
— *Ε ! τρέχεις πολύ. Ό λαό; του 

είναι πολύ άθλιος, καί ή άθλιότας δέν 
"δίδει αγαθά ; συμβουλάς. Οί δέ εύγε- 
νεΐς του δέν είναι βέβαιον δ τι έσυγχώ- 
ρησαν αύτώ τήν χειραφέτηβίν τών δού
λων καί τά  φιλελεύθερά του σχέδια.

— Α πεναντία ς έπίστευον . δτι οί 
ρώσσοι εύγενείς είναι λ ίαν φ·.λελεύ- 
θεροι.

—  Ναί, κατά τό φαινόμενον καί έν 
τή αλλοδαπή, ίδιως έν Γαλλία , ευρι
σκόμενοι. Οί 'Ρώσσοι εχουσιν ανάγκην 
νά έπ ιδοκ ιμάζω ντα ι, ώστε θυσιάζουσιν 
έκουσίως τήν αλήθειαν εις τήν ματαιο- 
δοξίαν τω ν. Πράγματι δμως ή αριστο
κρατία φοβείται τάς μεταρρυθμίσει;, 
α ΐτ ιν ε ; ήδύναντο νά παραβλάψωσι τά  
προνόμιά του ;.

—  Προνόμ-ια έπ ίσα ; υπερβολικά, ώς 
τά  τάς γα λλ ική ; αριστοκρατίας πρό 
τοΰ 8 9 , προσέθετο ό Ραί^όνδος Σαβέο.

—  Ό Τσάρος, καίτοι αύτοκράτωρ, 
έπανέλαβεν ό Όράτιος, είναι λ ίαν νοή- 
μων καί εννοεί τήν εποχήν. Ε π ιθυμ εί 
^έ νά άποφύντ, τό α5 .ριλοΰν αύτόν 9 3 .

—  Ά λ λ ’ η άπειλή  αύτα είναι πράγ
ματι σπουδαία ;

—  Τό επαναστατικόν πνεύμα έποι·^- t 
σατο ε’ν Ρωσσία μεγάλας προόδους. 
Ά λ λ ’ είναι πράγματι καί τόσον επίφο- j 
βον, δσον τινές^σχυρίζονται ; Τούτο δεν ί 
δύναμαι νά τό βεβαιώσω. Και δμ.ως
αί κατά  τήν πρωίαν ταύτην τοιχοκολ- 
ληθείσαι προκηρύξεις άποδεικνύουσι * 
τόλμην καί αποφασιστικότητα . . . .

—  Ποίαι προκηρύξεις;
—  Μ εγάλαι καί Ιρυθραί, άπορρέου-; 

σαι έκ τ ινο ; αύτοκαλουμ.ένου επαναστα
τικού κομιτάτου, προσκαλοΰντο; τόν 
αύτοκράτορα διά φράσεων, ολίγον άπο · 
δείκνυουσών σεβασμόν, δπως δώσν; σύν
ταγμα ε’ς τήν Ρωσσίαν καί καταργή- 
στ, τήν μυστικήν Α στυνομίαν, αϊ προ
κηρύξεις αύται, καθ’ α φαίνεται,προσε- 
βαλον κατάκαρδα τόν Τσάρον, ένώ  ̂
έξήγειρον τό δημόσιον αίσθημα.

—  Πιθανώς αύτό τ ΐϋ το  έπεδιακον
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κ α ί οί έ π α ν α σ τ ά τ α ι,  νά  έζεγείρω σι τ ή ν  
σ υνε ίδ η σ ιν  το ΰ  λ α ο ύ  κ α ί τή ν  αυΝείδηοιν 
τ ο ϋ  Τσάρου.

—  Μή *χτ* τύχην, είπεν ό Όρά- 
τιος, μετά τήν έ·/. νεκρών άνάστασίν 
βου, ίγεινες δημοκρατικό;, επαναστα
τικό ;, κοινωνιστή;; "Ας ίδωμεν, έξακο- 
λούθη-ον τήν ιστορίαν σου, ή τ ι; λ ίαν 
ιιέ  ένδιαοέοει.

—  Αυτη είναι κ α ι ουσίαν λ ιαν χυ 
δαία. Ή γάπησα ώς παράφρων γυναίκα  
τ ι ν α  ΈθεραπεjOry δμω; τόσω κ α 
λ ά , ώστε δέν έχω τήν δύναμιν νά τν,ν 
κακολογήσω. Τά ελαττώ μ ατα  των δυ
στυχών τούτων είναι μάλλον τό απο
τέλεσμα τώ ν ήμετέρων ηθών, ή τή; 
θελήσεώ; των. Α ύτα ι είναι δ,τι δύν»ν- 
τα ι νά ηναι έν μέσω τ*.ΰ βορβόρου τού
του, δν κοσμοΰσι διά τοΰ ο'-όματο; τής 
κοινωνία:.

—  "Ω ! μ οΰ έ'γεινες φιλόσοφο; μεμύί- 
ftoip'C

—  Φίλτατέ μοι, ό θάνατος μεταβάλ
λε ι τον άνθρωπον, είπεν ό Σαβέρ γε- 
λών. "Οταν επανέρχεται τις εις τήν 
γί,ν, βλέπει τά  πράγματα  έζ ύψνιλο- 
τέρας περιοιπής. Τήν ήγάπων πράγματι, 
ήθελον νά τήν έξαγάγω τοΰ βορβόρου, 
έπ ίατίυον δί ι̂ τδ κατώρθωσα, έσκεπτό- 
μην μ άλ ιστα  νά τήν συζευχθώ, δτε ί·  
πληροφορήθην δτι με ήπάτα . Ή θέλησα 
νά παλαίσω, νά τήν ανακτήσω,— α λ η 
θής παραφροσύνη ! Έκ τούτου προήλθαν 
απασα ι άί στυχίαι μου. Κατεςράφην 
χάριν αΰτή;. 'Η δέ κληρονομιά, ή'τις 
έ'πεσεν επί τής κεφαλής μου ώς έξ ου
ρανού . . . .

—  "Εχεις άζιόλογον τρόπον εις τδ 
νά χαρακτήριζες τάς κληρονομιάς. . . .

—  Ναί, διότι η κατηραμένη εκείνη 
κληρονομιά, μέ έκαμε νά χάσω δύο τών 
ωραιοτέρων ετών τής νεότητά: μου, μέ 
άπεπλάνησε, μέ άπέσπασε τή ; εργα
σίας, κατέστρεψε τδ στάδιόνμου. "Λνευ 
τής κληρονομιάς έκείνης, ή άπαισία ε
κείνη γυνή ουδέ βλέμμα θά έρριπτεν 
επ ’ έμοΰ. "Οτε ή μην πλέον κατεστραμ
μένος, μετέβην ζ:ς Μοντεκάρολον,δποις 
'λάβω τά  τελευτα ία  χ ίλ ια  φράγκα ά 
τ ινα  μοί άπέμενον . . . Ε ίτα κατέπιον 
ολόκληρον φιάλην λαυδάνου.

—  Ιΐΰτοκτόνησες;
—  " ίίμ η ν  ά π ελπ ισ μ έ/ ο ς , δ ιό τ ι ,  μ ε θ ’ 

δ λ α  τη ς  τ ά  ά δ ικ α , ή γ ά π ω ν  ε τ ι  τ ή ν  γ υ 
να ίκ α  έκε ίνην, η μ ά λ λ ο ν  έπ ίστευο ν δ τ ι  
τ ή ν  ή γ ά π ω ν , ένώ ή μ α τ α ιο δ ο ς ία  μου 
μόνη  π ρ ο σ εβ ά λλετο  κ α ί υπέφερε. Ρώσ- 
σος ια τρό ς, κ α το ίκ ω ν  εις τό  α ΰ τό  ξενο 
δ ο χε ίο  ν, έν ώ κ α τώ κ ο υν  κ α ί έ γ ώ , έν 
Ν ικ α ία , μέ έπανέφερεν εις τή ν  ζω ήν, 
ένώ  οί ά λ λ ο ι ια τρο ί ή λθ α ν  μόνον οπως  
π ίσ το π ο .ή σ ω σ ι το ν  θ ά να το ν , ’ΐδ ο ύ ,  
ό ι α τ ί  σοι ε ίπ ο ν  δ τ ι  απ έθχνον, κ α ί δ τ ι

χεις ενώπιον σου ένα εκ νεκρών άνα- 
στάντα.

— Καί δ ρώσσος ούτος ίατρός . . .  .
'Ο Όράτιος διεκό«η έκ νέου καί ώ-

θήσας δ ιά  τοΰ αγκώνας τόν φίλον 
του :

—  ’ΐδού, είπε, χαμηλή τή  φωνή, ό 
αληθής αΰτοκράτωρ.

Καί έδείκνυεν αΰτώ πρεσβύτην, λε 
πτού; καί εκφραστικούς έχοντα τούς 
τοΰ προσώπου χαρακτήρα;, μεμετρημε- 
νον τό βήμα καί ολίγον τ ι  επίσημον : 
άνδρα ύψηλήν ■ κατέχοντα θέσιν, τόν 
ίρχικαγγελλάριον τή ; Αυτοκρατορίας.

— - Είναι δ Γορτσακώφ ; . . .

(2«ν=χ£ΐα ε ί; τ\ προσεχές.)

Ρ Ω Ϊ Ι Κ Ο Ι  Ε Ρ Ω Τ Ι Σ

EM. GONZALES

Ό συνταγματάρχης, μετά τήν συνέ- 
τευξιν τοΰ Βρονίνη καί τής πρ ιγγ ι- 
πήσσης, δέν έξήλθε τής οικίας του. 
Περιέμενε τήν ημέραν τή ; στρατιω τική : 
έπιθεοιρήσεως, μετά πυρετώδου; ανυπο
μονησίας καί ταραχής. "Απασαι α ί:όέα ι 
τοΰ πρωτοπείρου έραστοΰ έσυγχίσθησαν, 
καί ή τής αιθούσης του ακαταστασία  
έμαρτύρει τήν κατάστασιν τοΰ πνεύμα
τός του. "Εκαστον εξωτερικόν αντικεί
μενο ν άντανέκλα κατά  τινα  τρόπον τό 
εσωτερικόν αΰτοΰ μαρτύριον. Ό καθρέ- 
πτης, έν ώ ό Γουροσλώφ μ.ετά τόσν,ς 
εΰαρεσκείας κατω πτρ ίζετο  άλλοτε, εί· 
χε θραυσθή δ ι’ ενός ποδοκτυπήματος 
τοΰ κυρίου του, τά  δέ θρύμματα έ'κειν 
το τήδε κάκείσε έρριμένα έπί τοΰ πα- 
τώματος. Το ρωσσικόν μυθιστόρημα, 
τό μεταφοασθέν γ α λ λ ισ τ ί υπό τής 
π ιίγγ ιπ ή σσ η ;, Ικειτο άνοικτδν επί τοΰ 
ανακλίντρου, έκαστη δι' αΰτοΰ σελίς 
ήτο συνεστραμμένη καί κα ερρυπωμένη. 
Πάντοτε τά έν τή  οικία είχ_ον περιβλη- 
θή δψιν βαντασιώδη συγχίσεως, σκυ- 
θρωπήν καί Απελπιστικήν, ητις άλλως 
ητο εις πλήρη αρμονίαν πρός τήν κατά- 
στασιν τής κα;δ ίας τοΰ συντα'/ματάρ-
'/.ου·

Ό Γουροσλώφ ή -̂έρθη λίαν πρωί, καί 
πεοιμένων τήν ώραν τής έπιθεωρήσεως 
έκάπνιζε μέ τό τoJpκικόv τσιμβούκιον 
του. Τό κάπνισμα αΰτοΰ ό'μως ήτο πυ- 
ρετώδε;, συχνόν. Ό τοΰ στόματο; αΰ
τοΰ έξερχόμενος καπνός έλάμβανε μυ- 
,ρίας μορφάς, ότέ άνυψούμενος έν δρμη- 
τΐΆαΐ; δίναις, δτε περιστρεφόμενος κυ- 
κλοειδώ ; καί περιβάλλων αΰτόν έν ιΐ'δει 
στεφάνων.

Ό συνταγματάρχης έζήτει άρά γ* 
νά μή βλέπη καί αύτά τά  έν τή  αιθού
ση του αντικείμενα ; ’’Πθελεν ουτω  
νά προασπισθνί κατά τών ποοοβαλλου · 
σών αΰτόν ήλ>ιακών άκτίνων, δπως πϊοι» 
κλεισθ^ ετι μάλλον εν τώ  σκότει, έν tj> 
ήρέσκετο ή καρδία του, έν τω  μελαγ-  
χολικώ ρ£μβασμώ τοΰ πνεύματός 
του ;

"Ηδη δ Γουροσλώφ, έν μέσω τώ ν  
κυμάτων τοΰ καπνού, άτινα  διέτρεχον 
κατά  μήκος τούς τοίχους καί άνυψούμε- 
να συνεκεντροΰντο είς τήν στέγην, οΰ* 
δέν έβλεπε πλέον, ουτε τόν τάπ η τα , 
ούτε τά  π ιστόλια, ούτε τάς σημαίας, 
ά'τινα έπλήρουν τήν αίθουσαν.

Δέν διέκρινεν άλλο ή τάς αίχμάς τών 
εγχειριδίων, α ΐτ ινε ; ήστραπτςν διά μέ
σου πυκνοΰ πεπίνου . . . .  εΐτα δύο μορ- 
φάς, α ΐτ ινε ; έμενον έπιμόνω; ενώπιον 
του, έςερεθίζουσαι αΰτόν ε ί; τδ άκρον, 
καί αιτινες ούδέ στιγμήν κατέλειπον 
αΰτόν.

Αί ;/.ορφαί αύτα ι, ακίνητοι ώς α γ ά λ 
μ ατα , έφαίνοντο άπαύστως εν μέσφ  
τών νεφών εκείνων τοΰ καπνού, άτινα  
δέν ήδύναντο νά τά ; έξαλείψωσιν. Αί 
μορφαί αύτα ι ήσαν ή τοΰ Βρονίνη καί ή 
τή ; πριγγιπήσσης.

Ό συνταγματάρχης τούς έβλ επεν 
ετ ι έν τή αΰτή στάσει, έν ή τού; είχε 
καταλάβει κατασκοπεύουν τήν συνέντευ- 
ςίν των. "Οπω; δέ έκδικηθή κατά τοϋ 
αμείλικτου τούτου οράματο;, έπανε-ο 
λάμβανε μετά πεπνιγμένης φωνή;, μ ετ’ 
απειλητικού μειδιάματος^ τούς αΰτούς 
τοΰ στρατιώτου λόγους.

—  Ναί, έχεις δίκαιον, Βρονίνη, προ- 
σέθετεν ό Γουροσλώφ, ή ζωή σου δέν 
σοι άνήκει. Δύναμαι νά σέ κάμω νά έξα- 
γνίστ,ς τήν άσύνετόν σου προδοσίαν, 
δταν θέλω.

'Γά δύο οαντάσματα έφαίνοντο δτι' 
έπλησίαζον καί δτι τόν εβλεπον χλευα- 
•στικώ;.

—  "Απιστος Βεράτσκα ! έπανέλαβεν 
έξηγριωμένος. "Εχει; άδικον νά. ρ έ πε- 
οιφρονής ούτω, δ ιό τι ί/ ω  τό δικαίωμα  
νά βασανίσω τόν εραστήν σου ώς έπα- 
ναστατήσαντα δοΰλον: εχι.) τό δ ικα ίω 
μα νά τόν κρεμάσω ώ; κλέπτην: έχω 
τό δικαίω μα νάτόν φονεύσω διά ραβδι- 
συ.ών ώ ; κΰνα περιπλανώμενον! οΰδ’ 
αυτο το πτώ μα του όεουνασαι να ^ητη* 
σ·/;; ! . . .  Ό  Βρονίνη; τό είπε, Βεράτσκα, 
καί ό Βρονίνη; έχει δίκαιον. "Ω ! αΰτός 
γνωρίζει πολύ καλά τούς νόμου; τής 
πατρίδας του,— αΰτός, δστις τού; π α 
ραβαίνει δ ι ’ έν σου μειδίαμα. Είσαι ώ- 
ραία, Βεράτσκα, άλλά  φέρεις όυστυχίαν 
είς δσους άσυνέτως έμεθύσθησαν έκ τών 
ψευδών σου μειδιαμάτων !

Τότε ένόμισεν δτι \ ωχρά μορφή τοΰί
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σημαιοφόρου ερριψεν εΐ; αΰτόν βλέμμα 
■κεριφρονήσεως.

—  Καταραμένε στρατιώτα ! ανέκρα
ξε. Δέν δύναμαι λοιπόν νά σε άποδιώξω  
«πό των οφθαλμών μου ; Και δμω; δέν 
τά αγνοείς, ουτιδανέ και ανίσχυρε «ν- 
τεραστά, οΰτε δόλων εχω ανάγκην, ού
τε  επ ιδεξιότατο ;, ό'πω; σέ άπολέσω. 
Αέν έχω ανάγκην νά περιμείνω τήν 
στιγμ ή ν, καθ’ ήν πρέπει νά σέ προκα- 
λέσω, ουδέ νά ταπεινωθώ, ώ ; έ'πραξες 
σύ, άχρι τη ; βδελυρωτέρας υποκρισίας, 
οπως εκδικηθώ κατά  σου δ ιά 'τήν ευ
τυχ ίαν σου ! Σύ ανήκεις εμέ, ύπο χιλίας  
*πόψεις, έν πλήρει μεσημβρία, υπ ’ αύτά 
ετ ι τά  ομματα τνί; ερωμένη; σου, ή; 
δέν θά βραδύνν] νά ιδώ τήν απελπισίαν. 
Είσαι τό νόμιμον θϋμά μου Βρονίνη, καί 
δέν έχω νά περιμένω πολύ, δπω; δ ια 
τάξω  τό μαρτύριόν σου.

Καί ώ; άν ή τύχη ήθέλησε νά ελθτρ 
επίκουρο; τών απειλών τοϋ Γουροσλώφ, 
ούτος ειδεν, έν μέσω τοϋ καπνού, τόν 
ωροδείκτην δεικνύοντα τήν ένδεκάτην.

'Η έπιθεώρησις τοϋ συντάγματος του 
ίΐχεν δοισθή διά τήν μεσημβρίαν. Ή έκ- 
δίκησις έπλησίαζε γ ιγαντια ίο ις  βή- 
μασι.

'Ο Γουροσλώφ £κλεισ«ν αίφνης τού; 
οφθαλμού;. At άκτϊνες τού ήλίου είχον 
διασκεδάσει τόν καπνόν καί εξαφανίσει 
τό θλιβερόν όραμα, ό'περ έξηρέθιζε τόν 
συνταγματάρχην. ’Ησθάνθη ταύτο^ρά
νω; είσδϋον έν τνί καρδία του αόριστόν 
τ ι αίσθημα οίκτου. Ά λ λ ’ ήσχύνθη διά 
τήν αδυναμίαν του, καί έγερθεί; άπο- 
τόμως έπανέλαβε δ ι’ ύφους άποφασι- 
σ τ ικ ο ϋ ;

—  Κ αί δ ια τ ί νά φεισθώ τού άθλιου; 
Έφείσθη εκείνος έμοΰ, — έμοΰ, δστι; 
τόν ρετεχειρίσθην ώ; αδελφόν,— έμοΰ, 
δστι; συνεπάθησα είς τήν συμφοράν του 
καί ήνοιξα πρός αΰτόν τήν καρδίαν μου ; 
Έ δίστασεν δπως μέ παίξνι μετά της 
πονηρά; εκείνη; πριγγιπήσση; ; "Οτε 
τούς κατέλαζον άμοϋ, θά έγέλων άναμ- 
φιβόλω; δ ιά  τόν άνόητον /.αί άνεπιτή- 
δειον έρωτά μου . . . .  Δ ιατί λοιπόν νά 
όπισθοόρομήσω απέναντι τής έκδική- 
σ ε ω ;; "Οπως μέ περιπαίζωσι πάντοτε ; 
Είναι νέος καί ωραίος ό στρατιώτης ε
κείνος, καί έγώ ό συνταγματάρχης του, 
γέρων καί άσχημος· λίαν αργά τό ένόη- 
σα. Ώ ! ό άνθρωπο; εκείνος, ό εΰτυχή; 
εκείνο; εραστής έκαμε νά άνανεωθώσιν 
απασαι αί πληγα ί (/.ου . . . .  Σήμερον 
αυτα ι αιμάσσουσιν ώς κατά τήν επο 
χήν τής ί^άχης τοϋ Σμολένσκου, τοϋ 
Βοροδίνου καί τής Λειψίας. Τά αίμά μου 
δμως δέν έρρευσεν υπό τά κνοϋτον, ένώ 
τά ΐδικόν του . . . .  Βεράτσκα, ό έ'ρως 
σου θά άνθέζνι είς τά αίσχος τοΰτο ;

Τό ώρολόγιον έσήμανε ένδεκάτην καί 
ήμισειαν.

—  Είναι βραδύς ό ωροδείκτης, έξη- 
κολούθησεν ό συνταγματάρχης. ’Α λλά, 
ποιος είναι ό άνθρωπος ουτος, δστι; 
άπό δύο ήδη ημερών βασανίζει τήν 
καρδίαν μου ; Είς στρατιώ της, δούλος 
έκάστης τώ ν δ ιαταγών, οίς θελήσω νά 
εκφωνήσω, ό'στις οφείλει νά υπακούς 
άγογγύστω ; είς τήν θέλησίν μου, έ
στω καί τήν μάλλον παράλογον καί 
τήν μάλλον αυθαίρετον,5—ει; στρατιώ 
της, ούτινο; εγώ είμαι συγχρόνως ό 
πατήρ καί ό αρχηγός, ή ζωή ή ό θάνα
τος, ό ούρανό; η ή κόλασις. Πολλοί ά λ 
λοι στρατιώ τα ι, ών ουδέ τά ονόματα 
καν έ'μαθόν ποτε, άπέθανον κχτά -δια
ταγήν μου ύπά τούς μύδρους ή τό κνοϋ
τον, καί δμως οΰδείς αΰτών μέ προσέ
βαλε τόσφ σκληρώς. ”Αν, μετά τήν 
προσβολήν, ήν ύπέστην παρ’ αΰτού, ά- 
φήσω τόν άνθρωπον τοϋτον νά ζήσν), 
θά ήμαι επίσης οΰτιδανός, ώ; εκείνος.... 
Τό θέλω . . .  θά άποθάννι. . .  θά άπο- 
θάννι τάν θάνατον τών ουτιδανών.

Έσήμανε μεσημβρία.
Ό συνταγματάρχης, χωρίς >.άν νά 

ένθυμηθή τόν θραυσθέντα καθρέπτην 
του, χωρίς κάν νά διευθετήσω τό λευ
κόν σειρήτιον,δπερ εφερε συνήθως εις τάν 
στρατιωτικόν αΰτοϋ λαιμόν, φέρων δμως 
τά πολύτιμον αΰτοϋ τουρκικόν τσιμβού- 
κιον, έξήλθεν άρμητικώς τής οίκίχς.

"Ήκουσε τάν ήχον τώ ν σαλπ ίγγω ν  
τοϋ συντάγματός του, καί ό μεμακρυ- 
σμένος αΰτός ήχος άντήχει είς τήν καρ
δίαν του ώς ή φωνή τής αγωνίας τών 
δύο εραστών.

’Εκλεκτός κόσμος κατεΐχεν ήδη τά  
περί τά πεδίον υψώματα, δτε ό Γουροσ
λώφ αφίκετο, όπου περιέμενεν αΰτόν 
τό σώμα τών αξιωματικώ ν του. 'Υπέρ 
τήν γραμμήν τών στρατιωτών, ούς έ- 
πρόκειτο νά επιθεωρήσει, διέκρινε τάν 
πρίγγιπα Μουριάκιν καί τήν θυγατέρα 
του.

Ή Βεράτσκα, ώχρα καί κα ταβ εβ λη 
μένη, κατεκλίνετο σχεδόν έν τή άμάξν;.

Ό συνταγματάρχης υπεκρίθη δτι δέν 
είδε τήν πριγγίπησσαν, ήτις τάν εβλε- 
πεν ικετευτικώς. 'Η άλλοίωσις τών 
χαρακτήρων της δέν ήδύνατο νά τον 
συγκινήσνι, δ ιότι ή άφωνος εκείνη απελ
πισ ία  άπεδείκνυε τήν ΐσχ ύν τοϋ πράς 
τόν ρ,ισητάν εκείνον αντεραστήν Ιρωτό; 
της Ά !  άναμφιβόλω; αύτη είχεν ΰπο- 
νοίας περί τής άποφάσεω;, ν)ν ό συνταγ
ματάρχη; μόλις εκράτει ι ίς  τήν άκραν 
τώ ν χειλέων.

Ή έαιθεώρησις ήρξατο.
Ό Γουροσλώφ ϊππευσε, δπως λάβν] 

τήν αρχηγίαν, καί μ ε τ ’ ασυνήθους τα 
χύτητας διέτρεξε τάς τάξεις εκείνα; 
τών λογχοφόρων αΰτομάτω ν, πρός α 
εδιδε τάς μάλλον δυσεκτελ,έστους καί 
άντιφ ατ ικ ά ; δ ιαταγάς, αίτινες δμως

έζετελοϋντο αμέσως μετά  θαυμασίας 
ακρίβειας. Ά λ λ ά  πόσον προθύμως θά 
κατέθραυε, ■ θά διεσκόρπιζε, θά εξεμη- 
δένιζε τό ανθρώπινον έκεΐνο τείχος, δ » 
πως φθάσνι ταχύτερον είς τάν Βρονίνην.

Τί ένδιέφερεν αΰτώ πλέον ή κατα
πληκτική εκείνη ακρίβεια, μεθ’ ής χ ι 
λιάδες στρατιωτών έξετέλουν αμέσως 
εις μ ί*ν αΰτού λέξιν, ει’ς εν αΰτοϋ νεύ
μα, τάς μάλλον π&λυπλόκους τών κινή
σεων; Τί ένδιέφερεν αΰτώ  τό. μαγικόν 
θέαμα τών κρατερών καί συνεσφιγμένων 
εκείνων γραμμών,αίτινες, ότέ μέν έσχη- 
ρ,άτιζον ύπά τάν ήλιον, διά τών άστρα- 
πηβόλων οπλών τω ν, φωτεινάς φά
λ α γ γ α ;,— καί ότέ δέ έν μέσω τοϋ κο- 
νιορτοϋ καί τοϋ καπνού έφαίνοντο φρου
ρίου τείχος, πάνοπλον, άπόρθητον, α
πειλητικόν ; Ό στρατιω τικός ενθουσια
σμός όέν έβαυκάλιζεν αΰτόν πλέον δ ιά  
τώ ν ονειροπολημάτων τής κατακτήσεως 
τού κόσμου ολοκλήρου, βλέποντα τούς 
πόδας εκείνους άνερχομένους καί κατερ- 
χομενους μετά τόσω ακριβού; συμμε
τρίας, τάς ακινήτους έκείνας μορφάς, 
α ίτινες όέν έταράσσοντο, ούτε έκ τοϋ  
ραπίσματος νεαροϋ αξιωματικού, ούτε 
έκ τών εκρήξεων τώ ν μύδρων.

'Ο Γουροσλώφ δέν ήτο πλέ,βν ρώσσος 
συνταγματάρχης, ά λ λ ’ αντεραστής ι 
χνηλατώ ν τόν αντεραστήν του. Έ ζήτει 
τόν αντάρτην τοϋτον στρατιώ την, δστι; 
δμως δυσκόλως άνευρίσκετο έν μέσω 
τώ ν ομοιομόρφων εκείνων τάξεων.

Έν τώ έρεθισμω αΰτοϋ καί τή  ανυ
πομονησία, ό συνταγματάρχης εΰρισκεν 
δτι τά  γυμνάσια έβαινον κακώς, καί 
δπως δείξνι κάλλιον είς τε τού; αξιω
ματικού; καί τούς στρατιώτας κατά τ ι  
ήμάρτανον οί ελιγμοί, αφιππέυσε. Κ ατά  
τύχην, όφειλομένην είς τάς ιδιοτροπίας 
τώ ν γυμνασίων, ή γραμμή έν ή εΰρίσκε- 
το ό Βρονίνης δέν είχεν ετι παρελάσει 
ενώπιον του. 'Ο Γουροσλώφ ειχε πάντο
τε  εις τήν χεΐρα το τουρκικόν τσιμβού- 
κιόν του, ό'περ μετεχειρίζετο αντί ξίφους 
δπως δεικνύϊ) τούς ελιγμούς. Είχεν αρχί
σει νά έλέγχνι γηραιόν τινα  α ξ ιω μ α τι
κόν, . . . δτε αίφνης ή φωνή έσταθη ε;ς 
τάν λάρυγγά του . . . .  Διέκρινε τάν εχ
θρόν του. Καταχθόνιον μειδίαμα διέ- 
στειλε τά  χείλη του.

’Έσχε τήν δύναμιν νά καταστείλϊ! 
έπί στιγμήν τήν εκρηξιν τοϋ μίσους 
του, δ ιότι ήθελε νά χρωματίσν) τήν εκ- 
δίκησίν του διά τίνος φαινομένου δ ι
καιοσύνη;. Έρριψεν Ιν βλέμμα έπί τοϋ 
υψώματος, οπού ήτο ή άμαξα τής Βε
ράτσκα;. Ή άμαξα ήτο είς μικράν άπο- 
στασιν, καί ώ; έκ τούτου αΰτό; ήδυνή- 
θη νά ίδνι τήν νεκρικήν ώχρότητα κα ί 
τήν πυοετώδη συστολήν τοϋ προσώπου 
της πριγγιπήσσης. Δέν συνεκινήθη εκ 
τούτου, απεναντίας η ζηλοτυπ ία  αυ'οϋ
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Ιζηρεθίσθη είς τό επακρον. Ουδέποτε 
δ ι’ αυτόν ώρα ία γυνή ώχρίαβε καί άνη- 
σόχησε τόσον. Κ ατ’ εκείνην τήν σ τ ιγ 
μήν, ό πρίγκηψ Μουριάκιν έφαίνετο 
συμμεριζόμενος τνιν ζωηράν τής θυγα- 
τρός του ανησυχίαν. Έ γίνωσκε λοιπόν 
καί αυτός τό μυστικόν τοϋ άσυνέτου 
εκείνου έρωτος ; —  ’Έστω ! τόσω τό 
καλλίτερον, έσκέφθη ό Γουροσλώφ, ου
δέποτε θά ύποφέρωσιν δοον υποφέρω 
έγώ !— Ή σκέψις αυτή διήλθε τόν ν&ΰν 
αύτοΰ αστραπηδόν. Διά σταθερού δέ 
βήματος, τήν κεφαλήν έχων υψιτενή  
καί σχ ε ίόν μειδιών, ό συνταγματάρ
χης έβάδισε πρό; τόν στρΑτιώτην του. 
Έ σφ ιγγε μόνον έν τή  παλάμνι τό 
τουρκικόν τσιμβούκιον τόσω δυνατά, 
ώστε τό δυστυχές τσιμβούκιον έτριζε.

Ή Βεράτσκα δέν είχε δυνηθή νά 
προειδοποιήσν] τόν ’Αλέξανδρον, ήθελε 
δ ’ άλλω ς καί μόντι νά έργασθτ, δπως 
τόν σώση,. Ό  στρατιώτης λοιπόν έμε- 
νεν ήρεμος καί όδιάφορος απέναντι τής 
υπο/,ώφου οργής τοϋ Γουροσλώφ. Ή ή- 
ρεμία αΰττ) τοΰ άγαπωμένου έραστοϋ 
συνέτεινε νά φέρνι είς τό επακρον τήν 
οργήν τοϋ συνταγματάρχου, όστις έστη  
άποτόμως ένώπιον τοϋ στοατιώτου, ό
πως τόν καθυποβάλνι εί’ς λεπτομερή 
έξέτασ ιν.

—  Τί σημαίνει ή στολή α ΰ τη ; είπεν έπί 
τέλους ό συνταγματάρχης, δστις μόλις 
ήδυνήθηνά καταστείλτί τόν νευρικόν της 
φωνής του τρόμον. Παρατήρησον, λοχα  
γέ, ό άνθρωπος οΰτος παραμελεί τήν 
ενδυμασίαν του . . . ’ΐδέ, προτείνει 
λίαν τά  γόνατα . . . Ά  ! Έ  ! κράτει 
τούς ώμους ίσους, τό στήθος μάλλον 
προτεταγμένον . . Ά λ λ ά ,  τ ί  σημαί
νει τοΰτο ; Είσαι κωφός ; Στάσου καλ
λίτερον !

Καί ό Γουροσλώφ συνήνου τάς χειρο
νομίας προς τήν βοαχεϊαν καί διακεκομ- 
μένην δ ια τα γή ν του. Ό Βρονίνης κα
τέστη  αίφνης κάτωχρος.

— Μή μέ έγγίσετε ! έψιθύρισε διά  
φωνής μόλις συριξάσης διά·μέσου τών 
όδόντων του.

—  Δέν όμιλοϋσιν υπό τά  όπλα ! έπα- 
\έλαβε ψυχρώς ό συνταγματάρχης.

Κ α ί ό ιά  τοϋ Jo v .ld  τοΰ τσιμβουκίου 
του επ λη ττε  τό στήθος τοΰ στρατιώ 
του, έσπρωχνε τά  γ'όνατά το-j, καί έθι
γε τάς παρειάς του.

—  Προσέξατε ! ειπεν υποκώφως 
ο ’Αλέξανδρος, άρνίζ&>ν νά έννοή τόu  ̂  ̂ 1 £·* *
αίτιον της ο ιαγωγης το ϋ :<ΰνταγματάρ- 
χου καί τόν σκοπόν τής επονείδιστο» 
ταύτης προκλήσεως.

· Ωμιλησε, π ιστεύω  ! παρετήρησεν 
 ̂ ^0Xa T^?j σπεύσας νά κολακεύση, τόν 

ανώτερόν του.
Λεν ειξεύρω, απεκρίθη ό Γουρο- 

•σλωφ, ίιποκρινόμενος άφρόντιδα επ ιε ί

κειαν. "Α ; προσέξγι καλώς, άλλω ς τε , 
δ ιότι ή πειθαρχία δέν χωρατεύει.

Τήν στιγμήν εκείνην είδε τούς με- 
λαγχολικούς οφθαλμούς τοϋ στρατι6>τθυ 
στρεφορένους πρός τήν πριγγίπν.σσαν, 
καί μή δυνάμενος νά κράτηση τής όρ- 
.γ·?.ς του ;

—  Όρθιος καί ακίνητος, κατεργάρη 1 
ανέκραζε.

Καί διά τοΰ JovJcl τοΰ τσιμβουκίου 
του έπλτ,ςϊ τοΰ στρατιώτου τήν πα
ρειάν.

'II Βεράστκα ερρηξε σπαρακτικήν 
κραυγήν. ’Ο Αλέξανδρος προσεπάθησε 
νά μειδιάσιρ, ά λ λ ’ δλ>ον αύτοΰ τό αίμα  
συνέορευσεν είς τήν κεφαλήν του, πέ
πλος έρυθρός έκάλυψε τους οφθαλμούς 
του, έπροχώρησεν !ν βήμα, καί έπ ιλα- 
θόμενος συγχρόνως καί τοϋ καθήκοντος 
καί τής μητρός καί τοΰ έρωτός του, 
άπέσπασε διά τής βίας άπό τώ ν χειρών 
τοΰ συνταγματάρχου τό τσιμβούκιον, 
δπερ είχε τόν ατιμάσει.

Ό  λοχαγός ήθέλη^ε νά ριφθή έπ ’ αύ- 
τοϋ. Ά λλ .’ ό Γουροσλώφ ένευσεν αύτώ  
νά μή κινηθή, καί έσταύρωσε τάς χεΐ- 
ρας. Ό Βρονίνης ένόησε τό αίτιον τής 
τοιαύτης μεγαλοπρεπούς ηρεμίας, άνέ- 
πνευσεν ΐσχυρώς, καί άνα)αβών επί τέ 
λους τήν ψυχραιμίαν του είπεν:

—  Προσέξατε, συνταγματάρχα Γου
ροσλώφ, μή μέ βασανίζετε περισσότε
ρον, είναι ανωφελές. Δέν δύναμαι νά 
σας διαφύγω . Έ χετε δημίους ΰπό τάς 
δ ιαταγάς σας, μή έκτελήτε σείς τό 
εργον των. Ά φ ετε  τούς πτωχούς αύτούς 
διαβόλους νά κερδήσωσι τόν άρτον των!

Κ αί έρριψε κατά γης τό τσιμβούκ·ο ν . 
δπερ έθραύσθη είς δύο. 'Ο Γουροσ)ώφ 
έγένετο εξαλλ.ος έκ τής χαράς. Η πει
θαρχεία παρεβιάσθη, ήδύνατο λοιπόν νά 
έκδικηθή rojiiiiCoQ.

— Δύο σ τρ α τ ιώ τα ι! Δύο σ τ partw- 
τα ι!  ανέκραξε.

Δύο στρατιώ τα ι έξελθόντες τήςγραμ  
μής συνέλαβον τόν Αλέξανδρον, άεή  
ρεσαν ά π ’ αύτοΰ τό οπλον του καί ήο- 
ξαντο νάτόν Ικδύωσι. Δύο βαρεϊαι μά
στιγες εκομίσθησαν.

Τίς δύνατα ι νά είπη τ ί  συνέβαινε 
το τε εν τνί /.acdta της Β ε:α τσκας;.......

Τό πλήθος περιέι/,ενεν άνυπομόνως 
τήν J ia f f x i^ a c ir  ταύτην. Είναι κο:ί ή 
τιμωρία διασκέδασις δ ιά  τούς ορώντας.1 
Ό άνθρωπος, τό εύγενές τούτο π λά 
σμα— ώς τούλάχιστον ισχυρίζεται ό 
ίδ ιο ; δτι είναι— ηδύνεται βλέπων τούς 
όμοίους του, τούς cideJtfcvc του— είναι 
καί αύτή  φράσις τοϋ σ.ρμοΰ άπό δισχι- 
λίων ήδη ετών— πάσχΟντας. Δέν είδετε 
πώς τρέχουσιν είς τάς θανατικάς έκ~ε 
λέσεις, καί αύτοί οί τής άνωτέρας κοι
νωνικής τάξεως, δπως λ.άβωσι τήν 6-, 
ψηλήν ταύτην τέρψιν νά ίδωσιν αίμα

άνθρώπινον ρέον ; Κ α τά  τ ί διαφερουσι 
τήν στιγμήν εκείνην τών τίγρεων .

Τό πλήθος τεριέμενεν . . . .  Αίφνης 
δπηρέτης τοΰ πρίγγιπος Μουριάκιν «ροσ- 
ελθών ενεχε'ρισεν είς τόν συνταγματάρ
χην τεμάχιον χάρτου, περιέχον δ ιά  
μολυβδίδος γεγραμμένας τάς όλίγας 
ταύτας μαγικάς λέξεις :

η Παραιτήθητε τήν έκδίκησιν, καί ij 
Ουγάτηρ μου ανήκει είς υμάς !»

Μ αγικαί τώ  δντι λέξεις ! *
'Ο Rfονίνης ένόησε καί έφρύαξεν.
'Ο συνταγματάρχη: εΐπεν είς τούς 

κρατούντας αύτόν στρατιώ τα; :
—  Α ρκεί ! άφετε αύτόν ελεύθερον. 

"Ας έπανέλθη, είς τάς γραμμάς.
Τά πλήθος δυσηρεστήθη. Ά π ώ λεσ ε  

τήν διασκέδασιν. Δέν ειδεν άνθρ&>πον 
μαστιζόμενον. Δεν ε ιίε ν  αιμα ρέον !

Ό Βρονίνης δέν έπανήλθεν είς τάς  
γραμράς. Ή κολούθησε τόν συνταγμ α
τάρχην.

—  Τί θέλεις ; ήρώτησεν ό Γουροσ
λώφ, ταραχθείς έκ τής τόσης τόλμης.

—· Έλησμονήσατε τά τσιμβούκιον 
σας, δπερ έσχον τ^,ν άνεπ ιτηδειότητα  
νά θραύσω.

Κ αί προσήνεγκεν αύτώ τό τεθραυ- 
σμένον τσιμβούκιον.

—  Κ α ί τ ί ! έπανέλαβεν 6 συντα γ 
ματάρχης, άρπάζων τό προσφερόμενον 
τσιμβούκιον. Είναι τούτο λόγος δπως 
παραβής καί δεύτερον τούς νόμους τής  
πειθαρχίας ;

—  ’Ίοως, συνταγματάρχα ! Δέν μοί 
ε ίπ ετε άλλοτε δτι ή τ ύχη σας ητο 
συνδεδεμένη μετά τοΰ τουρκικού τού
του τσιμβουκίου ; . . .  Ίδετε. αύτό σή
μερον τεθραυσμέ'.ον!

—  Τί έ-.νσεΐς ;
—  Τίποτε ! . . . Ήθέλησα μόνον νά 

μή σάς στερήσω τοΰ πολυτίμου οικογε
νειακού κειμηλίου.

Ιναί ό Βρονίνης έπανήλθεν εις τά ς  
τάξεις τοΰ στρατοΰ, απαθής κατά  τό  
φαινόμενον. Ειχε λάβει την άπόφασίν 
του, ό συνταγματάρχης έπρεπε νά άπο- 
θάν/i......................................

Ό Γουροσλώφ ίππεύσας έπανήλθεν 
είς τήν οικίαν του, χωρίς νά τολμήσν! 
νά πληροφορηθή καν πε.ί τής υγείας 
τής πριγγιπήσσης. ~Ητο περίφροντις. 
Ή Ανέλπιστος ευτυχία τόν έτάραττε.

(Συνίχϊ.α εις το ττρο εχε·.)
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. ο ι  δ υ ο  κΑλ λ ι τ ε χ ν α ι

-ι>νέχ««.

Έ πί τών τ:ρος βορράν προπόδων τή : 
'Ροδόπης, α ίτινες εκτείνονται πρός τήν 
άναπεπταρ.ένην κα ί είιρεΐαν πεδιάδα  
τής Φιλιππουπόλεως, θαυμάσιον και 
ρω μαντικώ ταιον τοπίον έπισύοει τήν 
προσοχήν τοΰ οδοιπόρου.

Δένδρα βαθύσ/.ια, ά'φθονα κα ί κρυ
σταλλώ δη ίίδατα, ών εν γένει πλου- 
σ ιω τά τη  είναι ή 'Ροδόπη, χλόη «είπα
τε  πρασινίζουσα καί δροσερά, άήρ άπο- 
πνέων υγείαν κα ί ρώ^ην, ποίρ.νια α ι 
γών καί προβάτων, ποίκίλλοντα τήν 
μελαγχολικί,ν ήρεμίαν καί μονοτονίαν 
τής (ρύσεως, καθιστώσι τήν αΰτόθι δ ια 
μονήν εΰάρεστ ν.

Έν τώ μ.έσω μικρού όροπεδίου ΰΑοΰ- 
τα ι λευ/α 0·>σ* ή μικρά μονή τής άγιας 
Παρασκευή,, ήτις ΰπά τήν διοίκησίν 
αγα^οΰ καί φιλοκαλου ηγουμένου, ούτι- 
νος δυστυχώς μέ διαφεύγει τδ δνομα, 
αείποτε παρέχει καταφυγήν ε:; τούς 
ενεκα διαφόρων λόγων άποφεύγοντας 
τήν ταραχήν καί τά πολυμέριμνον τη ; 
πόλεως.

’Ex.iL, καίτοι ή ώρα τοϋ έ’τΟυς δέν εί
ναι κατάλληλο ; προς εξοχήν, έκεϊ ευ~ 
ρίσκομεν τάν Πέτρον κατόπιν τής σκη
νής, ήν άφηγήθημεν έν τώ προηγουμένω 
κεφαλαίω τής παρούσης ιστορίας.

’Αναχώρησα; έκ τής οικίας τοϋ γέ
ροντας όθωρ.ανοϋ ρ.ετέβη εΐ; τήν ίδικήν 
του. Μή κατόρθωσα; νά σκεφθή καθ’ 
ολην τήν εκτασιν έπί τοΰ γεγονότος, 
ουδέ ναναμετρήσν) τά δύσκολον τής θέ- 
σεώ; του καί τήν δυσχέρειαν, |ν ή 
ακουσίως περιεπλέχθη, ευρισκόμενος 
μετά  τή ; συζύγου τοΰ Χ αλήλ, ώ; έκ 
τής ταραχής του ενεκα τοϋ παραδόξου 
της σκηνή;, κατόπιν έσυλλογίσθη είς 
ποιαν λαβύρινθον ερρίφθη, χωρίς νά εν- 
νοή καί αυτός πώς,

’Εάν ήτο άλλος τ ις  εν τή θέσει του. 
πιθανώς θά έκολαχεύετο, άνευρίσκων έν 
έαυτώ τοσαύτην γοήτιδα επήρειαν, ήν 
εξήσκει έπί τών_γυνοκκών, ίσως ϊσως 
θίπεπειράτονάώιρεληθή αΰτής, περιφρο- 
νών ηθικήν καί καθήκοντα. Ά λ λ ’ ο 
ζωγράφος, άνατραφείς έν αΰστηρότητι 
ηθών, περί οΰδενάς ά'λλου έσυλλογίσθη 
η πώς ν απαλλαγή αΰτής. ’Εάν θέλετε 
μ ά λ ισ τα , έμέμφετο καί τήν το ιαύτην 
εύνοιαν τη ; τύχης του !

Μύρια; εκαμε σκέψεις καί ελαβεν 
αποφάσεις, ά λ λ ’ εΰρισκεν άπάσας χ ε ι
ρότερα; τήν μίαν της άλλης.

Νά διακόψν) τά ; προς τήν τουρκικήν 
ταύτην οικογένειαν φ ιλ ικ ά ; σχέσεις; 
Ά λ λ ά  θά ήρωτατο περί τοΰ αιτίου, 
κα ί δέν εΰρισκΐ τ ί  νίποκριθή.

Νά εςακολουθή φοιτών παρ’ αΰτϊί 
ά λλά  προσπαθών νάποφεύγτι τήν συνάν- 
τησιν της μητρός ; Ά λ λ ά  θά διήγειρε 
τήν άγρίαν αΰτής ζηλοτυπίαν, καί π ι
θανώς θά ένέβαλλίν εις κίνδυνον τήν 
προσφιλή Χ αληλιέ.

’Εν τ?ι αλληλουχία τών αποφάσεων 
εΰρε θεραπεία.ν προσωρινήν, τήν έπί χρό
νον τ ινά  απουσίαν αΰτοϋ έκ τής πόλεως 
καθ’ ήν ήλπ ιζε  νά εύρη άλλην ριζικήν. 
Τοΰτο σκεφθείς, πραέβη είς τήν άμεσον 
αΰτοϋ έκτέλεσιν.

—  "Ας υπάγω  εΐ; τήν εξοχήν, ει- 
πεν. Είναι χειρ.ών, ά λλά  δέν πειράζει· 
έ'χει καί αΰτάς τά  θέλγητρά του. Έ  
μ,ο<ή τής άγιας Παρασκευής είναι τόσον 
ευχάριστος ! ’Ά λ λ ω ς  τε  δέ, καί έγώ 
αμαρτωλάς καί ΰπά παθών χειμαζόμε
νος, οφείλω νά μετανοήσω' ά ; γείνω  
λοιπάν καλόγηρος, έστω καί δ ι ’ ολίγον 
μόνον καιρόν.

Κ αί άμ ’ έπος, « α ’έργον. Εΰρεν αμα 
ξαν, έλαβε μεθ’ έαυτοΰ τά  άπολύτω ; 
άναγκαια, μή λησμόνησα; καί τά  χρώ
μ α τα  καί τάς πυξίδας και τούς χρω
στήρας, μετά  όδοιπορ αν δέ δύο ωρών 
περίπου εΰρίσκετο έν Βοδηνοϊς, όπόθεν, 
παραλαβών ήμίονον διά τά δύσβατον 
τής όδοΰ, άνήλθεν εις τήν μονήν, γενό- 
με'.ος δεκτό; ρ.ετ’ εΰμενείας πολλής.

Ό ηγούμενος παρεχώρησεν αΰτώ δω
μάτιο / εί; τινα τώ ν γωνιών τής μονής, 
έκ τή ; όποιας τών παραθύρων τά  μέν 
εβλεπον πράς τήν λευκήν έκ τής χιό- 
νος πεδιάδα, τά  δ ’ άλλα πρός απότο
μον καί «πορρώγα τοϋ ορούς βρά
χον.

Τ άχιστα διά τής ίδιαζούσης αΰτώ  
καλλιτεχνικής φιλοκαλίας καί τή βοή
θεια υπηρέτου τής μονής κατέστησε τον 
καλογερικόν του θάλαρ-ον κομψόν εν
δ ια ίτημά.

Θά ένόμιζέ τις  οτι ισοβίως «πεφά- 
σισε νά δ ιαμ έν/j έκεϊ, δ ιότι οΰδενά; ή- 
ρ.έλησεν.’Ανήρτησέ τ ινα ; τών προσφιλε- 
στάτω ν αύτώ εικόνων έπί τώ ν τοίχων, 
κατέταξε μικράν βιβλιοθήκην, έστησε 
τάν οκρίβαντά του, ητοίμασε τά  χρώ - 
ρ.ατα.

(ά/ .ολ ;υ6ε:)
ΛΑΜΠΡΟΣ ΕΧϊ ΛΛΗΣ

ΕΝ ΠΑΡΑΔΙΓΜΑ
(Έ κ  τω ν  τοΰ ’EojasvSou de A m icis)

Κ,ύριεάξιωματικέ, επιτρέψατε μοι 
νά σα; τό είπω· σεις έπολεμησατε 
καλώς καί μεταξύ τών στρατιωτών  
σας υπάρχου σι καί γενναίοι, ά λ λ ’ 
ύπάρχουσι επίσης καί πολλοί άναν

δροι Ό  αξιωματικός έγένετο ώ- 
χρός, έφάνη τρέμων όλος ώσεί κα- 
τελα^βάνετο υπό πυρετοϋ καί ακο
λούθως στρεφόμενος πρός όμιλόν 
τινα στρατιωτών, αίσχρώς κατά  
την μάχην προσενεχΟέντων άνε- 
κραύγασε ριετά φωνής βροντώδους 
καί άγριας, έμποί/ισάσης ημιν οί
κτον καί φρίκην.

—  ’Ώ ! άτιμοι !
Ή  κυρία έκάλυψε τό πρόσωπον 

μέ τάς χειρας.
α’Ανάνδρως προσηνέχΟησαν καί 

ώς άνάνδρους τούς μετεχειρίσθησαν 
Οί εχθροί τούς έ τ ο π οθέτησαν άνά 
δύο έν τω μέσω δύο στοίχων ιππέων 
καί τούς ώδήγησαν διά τώ> άγρών, 
άναγ/.άζοντες αυτούς ν άκολουθώ- 
σι τά βάδίσμ.α τών ίππων καί ηπεί- 
’/ ουν, έπροπηλάκιζον, έπετίΟεντο 
μετά τών ίππων κατά τών πορα-· 
πονουμένων. Τό άπόσπασμα περί 
}%ύχνων άφάς είσή?ν9εν εις τήν πό- 
λιν * * *, φαντάσδητε δέ είς οιαν 
κατάστασιν. Ιναί δμως είς τούς  
δρόμους της άτυχους εκείνης πό
λεως, ητ ις  ητο ήμετέρα, έν τώ  μ έ 
σω τών δυστήνων έκείνων πολιτών,  
οιτινες ηδη έγίνωικον πώς εληξεν 
η μάχ.>] καί ηρχοντο. πρός άπάντη-  
σΐν τών αΐχμα?,ώτων μέ συντετριμ-  
μένην καρδίαν καί τά ομματα ερυ
θρά έκ τών δακρύων, είς έκείνας 
τάς οδούς οί άθλιοί έςετέλεσαν τήν  
τελευταίων, την αίσχροτέραν, τήν  
βδελυρωτέραν αύτώ'^ δειλίαν. "Ον- 
τες είς τήν εξουσίαν τών νικητών, 
κατάκοποι, ρακένδυτοι, πελιδνόν 
εχοντες τό πρόσωπον έκ τών τραυ
μάτων, μέ τό στίγμα της ατιμίας 
έπί τοϋ μετώπου, οί άναιόείς α υ 
τοί . . .  έ ψ α λ λ ο ν !»

Ή  μήτηρ καί τά  τέκνα έποίησαν 
κίνημα φρίκης.

«"Εψαλλον έςηκολοΰθησεν ό ια
τρός, ίσως έκ της χαράς ότι διέ- 
φευγον τούς μέλλοντας κινδύνους 
τοϋ πολέμου, ίσως όπως έπιδείξωσιν 
ότι αυτούς ολίγον έμελλεν άν ένΐ- 
κηθησαν, ισω; δέ καί όπως προσελ- 
κύσωσι τούς έχθρούς. Οί έχθροί έ- 
μειδίων περιφρονητικώς, οί πολΐται 
έστράφησαν όπίσω άγανακτοΰντες, 
of· δέ αιχμάλωτοι αξιωματικοί έκά- 
λυπτον τό πρόσωπον. Είς τούτων  
μή δυνάμενος νά ΰπομείνη πλέον 
έπαρουσιάσΟ/) πρός τόν διοικητήν 
τής συνοδείας καί τόν παρεχάλεσεν 
έν όνόματι τής άδί?,φότητος όλων
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*  *
τώ ν  σ τρ α τώ ν  νά  έ τ ΐιβ ά λ λ η  σ ιω τιη ν  
είς α υ το ύ ς .— Το π α ν, τώ  ε ΐπ εν7 εί- 
μεθα πρόθυμοι νά  υπ ό σ τώ μ β ν , ά λ λ ’ 
όχι α ΰτή ν  τή ν  δδύνην *Αν δέν δύ- 
νασθε νά  μ α ς  ά π α λ λ ά ξ η τ ε  αύτ/ ίς, 
δότε το υ λ ά χ ισ το ν  είς η μ ά ς  τά  ξ ίφ η  
μ α ς , διά νά το ύς  θραύσω μεν τή ν  
κεφαλή··. -  Ό  δ ιο ικ η τή ς  π ρ ο σέτα ξε  
το ύς  σ τ ρ α τ ιώ τ α ς  το υ  νά έπ ιο άλω -  
σι σ ιγ ή ν  ή π α ρ α γ γ ε λ ία  έ* ίτελέ :0/ ,  
μ ε τά  y α λ ά ζ η ς  σ π α θ ισ μ ώ ν χαί οί 
αδοντες έ σ ίγ η σ α ν .Τ ή ν  ιδ ίαν εκείνην  
εσπέραν άπε-/ωρίσθημέν καί δεν 
το ύς  ίπ α νε ΐδ ο ν πλέον. ’Α λ λ ά  χαί 
ε ις  εμέ κα ί το υ ς  ά ξ ιω μ α τ ικ ο ύ ς  καί 
το ύ ς  ο λ ίγ ο υ ς  σ τρ α τ ιώ τ α ς  όσοι έπο-, 
λέμ τ/ ϊαν, έμ ειναν |ντετυπι>·μένα ε ίς ι 
το  νο υν τά  ό νό α α τα  κα ί α ί φ υσ ιο 
γ ν ω μ ία ! τώ ν  π λέο ν άνανδρων· συνε- 
Φ ωνήσαμεν ν ’ ά ναφ έο ώ μ εν τά  π ά ν 
τα  ά μ α  ήΟέλομεν έπ '.στρ ;ψει f t ;  τό 
σ ύ ν τ α γ μ α  κα ί ένεργήσαμ εν δπω ς  
δοθή μοναδικόν παραδειγμα· έτνρ ή  
σαμ εν τόν λ ό γ ο ν  μ α ς ,  δέκα έτομφε  
χ ίσθησαν ήδη, μ ένουν ct ά λ λ ο ι δύο, 
οΰς θά ί ίη τ ε .  ΓΗ μ εΐς  έξετελέτ> μ εν  
τό  καθήκον μ α ς , κα ί ούδέποτε ή- 
σθάνθτ,ν έλαφ ρ ο τέρ αν τή ν  συνεί
δησιν,

ΓΗ κυοία έστήριξε τήν κε®αλήν4 'I ’  *
επί τής μιας y ειράς καί εψιθύρισε 
σχεδόν μηχανικώς,, με τούς οφθαλ
μούς άτενεΐς.

—  Ά λ λ ά !  . . . ό θάνατος, ια
τρέ I

—  Πάντοτε τό ίδιον, άνέκραξεν 
ουτος, εγειρόμενος όρθιος μεθ' ορ
μής καί άρ^ίσας νά περιπατή έντο; 
τ^ς αιθούσης, εί'μεθα πάντοτε οί 
αυτοί ί ’Ενόσω πρόκειται νά λέγω  
μεν, μόνον. —  Νά πολεμήσομε*/ 
ύπέρ τής πατρίδος, έμπρος, θάρρος,
άς άποθάνωμεν ! __  ’Έχει καλώς.
Α λλ' άμα πρόκειται νά μείνωμεν 
£ΐς τήν θέσιν μας, όπως άποθάνω- 
μεν τώ όντι, τότε φαίνεται ότι κ« 
νεις οέν είναι ύποχ:εωμένος νά μεί- 
ν-/) εκτός τοΰ έχον·:;ς έκ φύσεως 
τό θάρρος· διά τοΰς άλλους -είναι 
ζήτημα ιδιοσυγκρασίας- όστις δέν 
δύναται υπομονή ! δέν είμεθα όλοι 
ήρωες !

("Ε -ετα ι ίο  τελο ;.)

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Έ νιός τή ; αυτή; σιδηροδρομικής ά- 
μάξης συνηντήθησαν εί; διάσημος όδον-

τοίατράς καί είς αργυραμοιβός. ’Εκείνος 
ήτο νέος ούτος δέ γέρων. Ό  άργυρα- 
a e t f i-  εί/εν ώ :α  οτάτνυς όόόνττς, οΰ; 
ό όδοντοϊάτιό; άκορέστως ΰποβλέπων 
διά μ ια ; και μεθ’ όλη; τή ; σοβαρότη- 
το; :

— ’Α γαπάτε, τω  είπε, νά πωλήσε- 
τε  τοϋ; όδόντα; σας ;

— νθ χ ι ποσώς, ίπεκρίθη ό αργυρα
μοιβός.

—  Τ νΰ; αγοράζω έπί τών οΰλων, δ-> 
π ω ; τούς παραλάβω μετά τόν θάνα
τόν σας, δτε πλέον σά; είναι δλως ί -  
χρηστοι.

— Τότε σ υνκατατίθ ϊμ α ι. Καί πόσον 
μοί δ ίδετε ;

—  Ζητήσατε.
—  ’Απαιτώ 3000  δραχμών.
—  Είναι πολλα ί. 2 α ; ό'.δω αμέσω;

1 ,500 .
—  ’Αλλά δεν θα μοΰ εγγ ίξετε  του; 

όδόντας ;
—  Ούτε κατά  φαντατίαν.
—  Τότε s y ί ΐ  /.αλώς. ’Εδώ τά χρή

ματα .
Τήν έπαύ:ιον ό αργυραμοιβό; άνέγνω 

Ιν τνί έφν,μερίδι τήν 4;-ής εί^οποίησιν.
« Οραιωτάτη σίίρά ό-ϊόντων πωλεΐ-| 

« τα ι μετά θάνατον. Έ π ί τού παρόντος 
αεύρίσκεται έν τώ  στόμα τ ι τού άργυρα- 
«μοιβού κ. Ν. Ν. κατοικοϋντος.. κ τλ .» .

Μετ’ όλίγονι πολλοί ήρχοντο προ; 
έπ ίσκεψ ιν τών οδ>ν των τού δυστυχούς 
π  (αλήτου, δστι; έπ ί τέλους έξωργίσθη 
έπ ί τοσούτον, ωστε μετεβη είς τού ό· 
δοντο ϊατρού.. .  άλλ ’ ούτος εύρίσχε-ο εν 
τώ δικαίω* δπως καλύψ/, δε τταταν 
περαιτέρω αιδώ ό αργυραμοιβό; ήναγ- 
κάσθη νά τώ  άποδώσ·/) 8 0 0 0  καί έτέ- 
ρα; 5 0 0  δραχμά;.

Ό  δ ια η ω θ ί ΐ ς  π ΐ .Ιος .  "Εν τ ιν ι δμ/ι 
γύρει π ιστών υπουργός τ ι ;  τού 'Τψίστου, 
άφού έπεκαλέσατο τήν φιλανθρωπίαν 
κα ί έλεναοτύνν,ν τ.- ν̂ ακροατών του, 
περιέφερε τόν -πϊλον του εις τά  " λήθ/, 
δπως συναχθώσι τά  προσφερόμενα.

Ό  π ίλο ; περιενεχθεί; έπανήλθεν εΐ; 
χεΐρα; τού κυρίου του, χωρί; νά περιέ
χ ει ουδέ §ν λετττόν.

Ιόν έθεσε τότε ό ιερεΐι; επ ί τή ; τρα- 
πέζης, τόν άνεστρεψε, ίνα δείζν) πασιν 
δτι ουδε λεπτόν -περιείχε, χαί ύψωσα; 
τού; οφθαλμού; κα: τάς χεΐρας εις τόν 
ουρανόν :

—  Ευχαριστώ σοι. Θεέ μου, άνεβόν,- 
σεν, έπί τώ θαύματι τούτω . "Οτι ό 
πΐλός μου περιέτεσεν είς χεΐρας τοιαύ- 
τνις δμνί'ι ύρεω; καί έν τούτο ι;...επανήλ
θε ε ί; τόν ιδ ιοκτήτην του !

Λ αχ^ ϊσ ιζ  o v f c v f r v .  Λε·/ δ ίδω  εν λ ε 
πτόν Si' δλον τόν κόσαον, Ιλενε σύ-* J t

ζυγός τ ις  πρός τήν εαυτού σύζυγον, σΰ 
είσαι δ ι ’ έμέ ό κόσμος, οΰ μόν·*!

Ή  υπηρέτρια έν τιο έγγΰς εύρισκομέ- 
vv) δωματιω ήκ,ουεν εΰκρινώς τήν τοίαύ- 
την διαβεβαίωσιν.

Μ ετ’ ολίγον ό κύριος τοΰ χόσμου ήο- 
ξατο νά κάμνϊ) έρωτικάς προτάσεις τ?, 
υπηρέτρια, ή'τις :

— Πώς ! είπε, κύριέ ρ.ου, τόσον τ α 
χέως θέλετε νά έγκαταλείψητε τόν κό
σμον σας ;

—  Σιώπα, άπεκρίνατο εκείνο;, δέν 
γνωρίζεις δτι οί κόσμοι είναι δύω, ό 
παλαιός καί ό νέος κόσμος;

Ό εν Παρισι'οις κ. Κ ...ειχεν εσχάτως 
προμηθευθή πίθηκον μεγίστου αναστή
ματος κ ι ί  αληθώς εκτάκτου νοημοσύνης.

Ε σχάτω ς ό κ, Κ ....δστις είχεν αφή
σει τό ζώον έν τώ  γραφείφ, επανέρχε
τα ι διά νά τό ζητήση.

—  Προ; Θεού, κύριε, τώ  είπεν ό τ α 
μίας του, ε/ω  σπουδαίαν τινά όπόθε- 
σιν διά τήν οποίαν θά λείψω είκοσι λ ε 
π τά . Λαμβάνεται τήν καλοτύνην νά μέ 
αναπληρώσετε κατά τήν απουσίαν μου;

—  Ευχαρίστως άπήντησεν ό προϊ
στάμενο;.

Κ αί αρχίζει ν ’ άποταμεύνι κα ί π λ η 
ρώνει τάς παρουσι»ζομένχ; συναλλαγ
ματικά ;.

Αϊιινης λαμβάνει ανάγκην νά έςέ^^θ .̂ 
Χωρίς δέ νά λάβ·/ι τόν κόπον νά κλειστή 
τό y ο η μ α τ 'κ,ιβώτιον διά τη ; κλειδός, 
•άρκεΐται νά ώθηση τήν θύραν καί ανέρ
χ ετα ι.

Μόλις έςήλθε, παΐς τ ι ;  έπ ί τών εισ 
πράξεων παρουσιάζεται μέ συναλλαγ
ματικήν πρό: έξόφλησιν έκ φρ. 1 3 7 5 ,6 0  
τήν οποίαν παρουσιάζει ε ί: θυρίδα. Ό  
πίθηκο; τείνει τήν χεΐρα. Ό πα ΐ; δστις 
αγνοεί μέ ποιον εχ ίι νά κά;;η, τώ  δ ί
δει τήν συναλλαγματικήν.

Τότε τό ζώον, μιμουμενον δτι, είδε 
τόν κύριόν του νά κάμνν;, άνοίγ'ει τά 
χρηματοκιβώτιον, λαμβάνει μέγα δέμα 
/αρτονομισρ.άτων καί τό δίδει ε ί; τόν 
έμορόντητον. είσπράκτορα δστι; ωφελού
μενο; τή ; εύτηχίας τούτης τήν οποίαν 
τού έ'φερεν άνεςήγητόν τ ι λάθος άπήλ- 
θε δρου,αίως.

Μετά πέντε λεπτά  ό κ. Κ. έπ ινήρ- 
χετο καΐ'ευρίσκων τό χρηματοκιβώτιον 
ανοικτόν, εστρεψε μετά ταχύτητος παν- 
ταχόύ τό ^λέμυ.α. Ό πίθηκος έννοή“>y,  , ~ , yσας ες ένστικτου οτι εν/ t  πραςει κακόν 
τ ι ,  εκρύθη ΰποκ,άτ^ έπιίπλου τι\ο:, -προ- 
δίδιον ουτω αΰτό ; εαυτόν, ώστε ό κ. 
Κ. έννόησε πόθεν προήλθε το κακόν.

Ό είσπράκτωρ παΐς άνεζν,τήθη, ά λ 
λά  δεν ένεφανίσθη πλέον ε ί; τά Κ ατά
στημα τών προϊσταμένων του κ. κ . 
X ....κα ί Ρ 6 , Βουλεβάρτ Ροσεσουάρ.
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*Ejirtopo; χαί ΰπά.Ι.Ιη.Ιοΐ. — Ή 
«Β ελγ ική  ’Ανεξαρτησία» δ ιηγείτα ι τό 
Ιξή ; ανέκδοτον;

'Υπάρχει έν Ilaptcioi; Γάλλο; τρα
π εζ ίτες  διατηρών πρό εικοσαετίας υ 
πάλληλον ονομαζόμενον Σ...Ό υπ άλ
ληλος ούτος φύσει τίμ ιος, είχε μισθόν 
2 ,0 0 0  φράγκων κ α τ ’ έτο ;, καί μόλις 
εκ τοΰ ποσοΰ τούτου ήδύνατο νά επαρ
κή εις τα τή ; συντηρήσεώ; του έξοδα. 
Πολλάκις ειπεν είς τόν προ ϊστάμενόν  
του ό'τι εργάζεται πρό; τόν σκοπόν νά 
σχηματίσ·/) κεφάλαιον έκ 5 ,0 0 0  φράγ
κων, δπως άγοράσνι μικρόν τ ι κτήμα 
εν τ γ  επαρχία του και ζήσγ) μετά της 
οίκογενείας του έν αύτώ  χατά τό λοι
πόν τοϋ βίου του. Ά λ λ ’ ό τραπεζίτης 
ουδέποτε έλαβεν υπ ’ δψιν τήν ομιλίαν 
τοΰ υπάλληλου του, προφασιζόμενος 
πάντοτε τά εμπορικά του ατυχήματα.

Ημέραν τινά ό υπάλληλος ώμ ίλε1 
μ.ετά τοϋ προϊσταμένου του περί αΰξή ' 
σεως της μισθοδοσία; του, οτε είσελθών 
εμπορομεσίτης τ ις  ανήγγειλε τω  τρα- 
πεζίτγ, δτι ό Μ... επαυσεν η πρόκειται 
νά παύσνι τά ; πληρωμάς του. Ό τρα
π εζ ίτη ; δστις Ινδιεφέρετο κατά 4 0 0 , 
0 00  φρ. σπεύδει πρός ΰπάντησιν τοΰ 
Μ.,.μ.εθ’ ου έπί τέλους συνεβιβάσθη μέ 
τό 30  O/q, ά λ λ ’ υπό τόν δρον τοΰ νά 
εξακολούθησή ό Μ... τάς εργασίας του 
χωρίς ό τραπεζίτης νά δηλώσιρ τίποτε. 
Οΰτω καί έγένετο.

Την έπιοΰσαν πέμπει ό τραπεζίτης 
τό ν 'υπά λλη λον  του Σ.,.δπω; εΐσπρά^νι 
τάς 2 0 0 ,0 0 0  φρ. παρά τοΰ Μ...'Ο υ
πάλλη λο ; είσέπραξεν αύτάς, ά λ λ ’ άντί 
■νά διευθυνθή εις τό κατάστημα τοΰ 
προϊσταμένου του, μετέβη είς συγγενι
κόν του, εξοχικόν μέρος καί άνορύξας 
δύο λάκους, εθαψεν είς έκαστον άνά
1 0 0 ,0 00  φρ.

Έπιστρέψας τότε είς τόν προϊστάμε
νόν του τω  λ έ γ ε ι :

—  Δυσάρεστον|σάς αναγγέλλω  είδησιν
— Τ ίνα ; έρωτα ό τραπεζίτης.
—  Τήν χρεωκοπίαν μου !

Π ώς; α λλά  σΰ δέν είσαι έμπο
ροί η τραπεζίτης* σΰ δέν έχεις υποχρεώ
σ ε ι; . . .Ά λ λ ’ ά'φες αύτάς τάς ανοησίας 
καί είπε μοι εάν είσέπραξες τά  2 0 0  
0 0 0  φο. τοΰ Μ....

1 Σας εΐπον, κύριε, οτι έπαυσα τάς 
πληρωμ.ας μ.ου. Είσέπραξα μέν τάς
2 0 0 ,0 0 0  φρ. α λ λ ’ επειδή βλέπω  δτι 
πρό εικοσαετίας υπηρετώ πλησίον σας 
και δεν κατώρθωσα έτ ι \ά αγοράσω τό 
κτήμα δπερ γινώσκετε, άπεφάσισα νά 
προ^ώ εί; τό βήμα τοΰτο, άφοϋ μ ά λ ι
στα ε·.ό ον ποσον συμ,βιβαστικός εΐσθε 
μέ του; οφειλέτα; σας. ’Εάν μέ κα τα 
δ ιώ ξ τ ε  θά καταδικασθώ εί; 5 έτών 
είρκτιίν, ά λλ ’ επ ί τέλου; θά εξέλθω κά
τοχο; 2 0 0 ,0 0 0  φρ. ένω πρό 25  έτών 
εργαζόμενος δέν ήδυνήθην νά άποκτή- 
σω 5 μόνον χ ιλ ιά δ α ς !
Ά ν  δμω; θέλετε συμβιβασμόν, σάς προ
τείνω  τό 'ί)0  Ο/q ΰ~ό τόν δρον νά μοί 
δωσητε έξωφλητήριον έγγραφον.

‘Ο τραπεζίτη ; τώ  προσέφερε 10, 
2 0 , 30  χ ιλ ιά δ α ; φράγκων, ά λ λ ’ δ Σ... 
επεμενε καί τέλος πάντων έλαβεν 1 00 
000 φράγκων. Αΰ9ωρεί άπήλθε μετά 
τής οίκογενβίας του ε ϊ; τήν επαρχίαν· 
τοΰ 'Ρενού; κάΐ Αγόρασε τό ποθητόν 
κτήμα.

'Η δημοσιεύουσα τό ανέκδοτον προρ- 
ρηθεΐσα έφημερίς καταδ ικάζει μέν τήν 
τοϋ υπαλλήλου Σ... συμπεριφοράν, άλ 
λα μ.έμφεται καί τοΰ τραπεζίτου δτι 
επι 23 δλα έτη είχεν υπάλληλον καί 
ήνάγκασεν αυτόν νά προβίί εις τό ρί,θέν 
κίνημα διά τοΰ άσυμ.παθοϋς τρόπου του 
πρός αύτόν.

Γάλλο; τ ις , ό κ. ©ουϊλλιέ, έξετέλε- 
σεν εν Βολβεράμκον εν έξ εκείνων τών 
στοιχημάτων τώ ν τοσούτω προσφιλών 
τοΐς Ά γ γ λ ο ι ;,  έρασταΐς τοιούσευ είδους 
διασκεδάσεων. Ό κ. θουλλ ιέ ΰπεχρεοϋ- 
το νά δριατρέξτ) άπόστ*σιν 650  μ ιλ - 
λίων έπ ί ποδηλάτου, επ ί έξ συνεχεί; ή- 
μέρας, δώδεκα ώρας καθ’ έκάστην. "Ηρ-

χισε τήν πβοποί^λΟοΰσαν δευτέραν, 
κατά  τήν έβδόμην τή ; πρωία.;. Τήν 
παρασκευήν έσπέρας είχε διατρέξει 546 
μ ίλ λ ία ' τώ  ύπελείπεντο λοιπόν μόνον 
104  μ ίλλ ια , κατά τήν τελευτα ίαν ημέ
ραν. Τό σάββατον δέ έσπέρας πρό τής 
έβδομης εϊχε περάνει τόν δρόμ.ον του, 
διατρέξάς πλέον τών 9 μ ιλλ ίω ν τήν 
ώραν.

Κληρικός τ ις άμ-ερικανό; έφημ.έριος 
τής κατά τήν όδόν Ερρίκου έν Νέα 
Ύόρκη πολωνικής εκκλησίας συνέλαβε 
παραδοξωτάτην ιδέαν ο π ω ;  έπαυξήση 
τους πόρους του. *Έδωκεν είς τήν εκ
κλησίαν του χορούς προσδιορίσα; τό 
είσητήριον ε ί; 50  λεπ τά . Καθ’ έκάστην 
εσπέραν έπι δεκαπέντε ημέρας άπειρον 
πλήθο; συνέρρεεν· ά λλ ’ οί γείτονε; καί 
μεταξύ αυτών οί ήθοποιοί καί διευθυν
τή ; τ ι ;  θεάτρου, παρεπονήθησαν διά 
τόν θόρυβον τόν όποιον έκ»μνον οί χο- 
ρευταί κα ί αί χορεύτριαι τούς οποίους 
άπα ντα ; μετά τοϋ εφημερίου ώδήγησαν 
στό φρέσκο.

ΛΥΣΕΙΣ ΑΙΝΙΓΜΑΤΩΝ

ΑΙΝΙΓΜΑ ΚΔ'

Τί είμαι ; νΗδη τίποτε. ! άπλο3ν όνομα μόνον I 
Καί ίί’χφζ είχον ά'λλοτί, βωμούς καί 0εδ ς

θρόνον !]
Έκ δύο απαρτίζομαι στοιχείων.—Ά ν  εις δύο 
ftit κόψίβΓ, εις τό σώμα σου h  άκαρεΓ εισδύω.

Είς τόν πρώτον λύτην έκ τών ήμε- 
ίέρων συνδρομητών προσφέρεται ώραία 
είκών.

Σ Χ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Α Ι
Έ ν  Α βΗ Ν Α ΐΣ  iv  τ<£ γραιρείω τοΰ «Π α ρ θ ίνώ νο ;»  έπ ί

Έ ν  Σ Υ Ρ Ω ι r .o p i τ δ  κ υρ 'ω  Δ . Ά θ η ν α 'ω ,
Έ ν  Π Α Τ Ρ Α ΙΣ  παρά τ ώ  κυρ ίω  Σ π. Π ρινάρ ι·
Έ ν  Ν Α ΥΠ Λ ΙΩ ι παρα τ ώ  κυρ ίω  Π αύλω  Ί α τρ ω .
Έ ν  Χ Α Λ Κ ΙΔ Ι παρά τ ώ  χυρ ίφ  Γ· Ν. Φιλαρέτ<<>.
Έ ν  ΘΗΒΑ.ΙΣ παρά τ ώ  γραιρείφ  τ ή ;  ^Σ ο ιγγός,»

Ε Γ Γ Ρ Α Φ Ο Ν Τ Α Ι
δ’.ασταυρώσεω ς τώ ν  οδών Π ειρα ιώ ς κα ί Γ ερανίου άριθ. 3 0 .

Έ ν  ΙΘ Α Κ Η ι χαρά τ ώ  κυρ ίω  Κ . Ν. Π α υ λ ά τω .
Έ ν  Κ Ε Ρ Κ Υ Ρ Α ι TTcrpa. τ φ  κ . Π . Ά -ο σ το λο π ο ύλω .
Έ ν  ΖΑ Κ ΥΝ Θ Ω ι παρά τά) κ . Γ . Κ · Σ'ρηκα.
Έ ν  ΚΩΛ’/ΠΟΑΕΙ παρά τ ί )  κ . Δ . Ή λ ιά δ ϊ) .
Έ ν  Β Ρ Α ΙΛ Α ι παρά τ ώ  κ· Κ λεά νθ ε ι Π απάζογλη*

ΤΥΠΟΙΣ « ΠΑΡ0ΕΝΩΝΟΣ»


